
Your Identity: You Speak with Ease and Feel at Home 
in Poland

What can you do after the course?

Communication:

You can report crisis situations: Zalało nam mieszkanie. Chyba gaz się ulatnia.
Człowiek wpadł pod samochód.
You can discuss climate change and environmental protection: Protestuję
przeciwko wycince lasów. Ocieplenie klimatu to najpoważniejszy problem
naszych czasów.
You can talk about mass media: Skąd dowiadujesz się o bieżących
wydarzeniach? O czym jest teraz głośno w Polsce, na świecie?
You can precisely describe objects and furnishings: Ten prosty i funkcjonalny
dzbanek jest dostępny w wielu wzorach.
You can express opinions about books, films, performances, and other cultural
events: Jestem zachwycony! Zdaję sobie sprawę, że film nie wszystkim będzie
się podobał. Widać rękę artysty.

Level B1.3 

B1.3 is the final stage of the intermediate level. At this point, you stop being just an
observer and become an active participant in discussions. You write reviews, submit
formal applications, and talk about topics that spark emotions—from environmental issues
to religion and culture. This is the stage where your Polish becomes precise, elegant, and
adapted to different situations, both formal and informal.
Here is a list of your new superpowers. Remember that at this stage you also use all the
skills from the previous levels (A1, A2, B1.1, and B1.2), combining them into one
coherent whole.
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Grammar:

You address people naturally and politely using the vocative case: Kochany
Romku! Droga Basiu! Szanowny Panie Dyrektorze!
You freely use the pronoun swój in different forms: Pożyczę Ci swoje auto. Ona
rzadko odwiedza swoich rodziców.
You comfortably use the interrogative pronouns jaki, czyj, and który in various
forms: Jaką rolę odegrała religia? Czyj artykuł podobał ci się najbardziej? Na które
pytania nie znacie odpowiedzi?
You use the negative pronouns nikt, nic, and żaden in different forms: Nie znam
nikogo. Nie mam żadnych informacji. O niczym mu nie mówiłem.
You naturally place the reflexive particle się in the correct position in a sentence:
Nic się nie dzieje. Nie bój się o tym mówić.
You easily use complex sentences when describing films, books, and cultural
events: Film opowiada o tym, jak ważna jest przyjaźń.

You can talk about religion, beliefs, and traditions: Czy jesteś osobą wierzącą? 
      Oni są innego wyznania. Cerkiew to miejsce kultu religijnego prawosławnych.

You can express professional approval or criticism: Moim zdaniem ta wypowiedź
jest interesująca. Nie w pełni zgadzam się z tym stwierdzeniem. 
You use many common idioms: Wiadomość z pierwszej ręki, owijać w bawełnę.
You know how to conduct an interview and write a formal email according to
Polish etiquette.
You can offer congratulations and good wishes for various occasions: Niech to
nowe stanowisko będzie dla Ciebie źródłem satysfakcji i przestrzenią do rozwinięcia
skrzydeł. 
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